The poem speaks of inventions from human beginnings to the present.
When the creator depicts reality, he intends to express a goal, or rather an idea,
and emphasizes certain words in terms of that intention, amplifying the tone of
emphasis. In the above passage, the verb “topdi” precedes the possessive, em-
phasizing that man invented fire, had a home (pot-stove-family, house-symbol),
and possessed weapons and finally emphasizes the word “qurdi”.

The goal is for man to discover new inventions and, instead of enjoying
them, he built gallows for himself. That is the main purpose of the inversion
method: “... a word or piece that is semantically significant is said in a high tone
before and receives a logical emphasis. This passage is followed by a pause and
then follows a passage of secondary importance” [6, p. 49-52].
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KOMMYHUKATUBHASA JEATEJBHOCTb
KAK BA)KHE?IIIIAH COCTABJIAIOIIAA
INEJAT'OT'HMYECKOU KOMIIETEHTHOCTH YYUTEJIA

A. H. I'peuxas Cmyoenmka,
Anmaiickuii 2ocyoapcmeenHblii
neoazoeuyeckutl yHusepcumen,

2. bapuayn, Anmatickuu kpau, Poccus

Summary. This article examines the most important components of pedagogical activity. The
emphasis is made on the communicative component of the pedagogical activity of the teacher.
The levels of teaching practice are highlighted.

Keywords: pedagogical activity; communicative activity; communicative competence of a
teacher; development of communicative competence.

B cBoeit megarornyeckom JeITeIbHOCTH KaXKIbINA Meaaror IoOHUMaeT, 4To
3HAHWE MpeaMeTa, METOAUKHU €ro MPEnojaBaHusl U OCHOB HAayK HEIOCTAaTOYHO.
3HaHMs, YMEHUs, HABBIKH, KaK IIPaKTUYECKUe, TaK U TEOPETUUYECKUE, MOTYT Iie-
peraBaThbCs yUYCHHKAM TOJBKO Yepe3 JKMBOE M HEIOCPEICTBEHHOE OOIICHUS C
HAMU. Y MEHUE PYKOBOJUTH JEATEIBbHOCTHIO YHYAIIUXCS, OPraHU30BbIBATh B3aU-
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MOJICHCTBHE C HUMH, OOIIATHCSI, ITO OYEHb BaXKHBIE KauecTBa yuuTess. Bo MHO-
TUX TICHXOJIOTO-TIEJarOTHIECKUX yUeOHUKAX, CTAThAX, TOBOPST, YTO JUISI OCY-
IIECTBJICHUSI MEeIarOrMYecKOr JAeSTENbHOCTH MEJarory Heo0XoauMbl KOMMYHHU-
KaTUBHbBIE CITOCOOHOCTH.

Baxxnenien negarorudecKod COCTABIISAIONMIEN SBIISETCS KOMMYHUKATHB-
Hasl JEeSATEIbHOCTh, KOTOpas o0ecreunBaeT Meaarory ycnex B ero mnpodeccuo-
HAJIBHOU JCSTENIBHOCTH, CIIOCOOCTBYIOIIAS OJArompUsATHOW IMCHUXOJIOTHYECKON
aTMoc(epbl Ha ypOKe, MOMOTaloIasi HAXOUTh KOHTAKT C KOJIJIEraMu, JE€ThbMU U
KOHEUYHO K€, pOAUTEISIMU. ITa JEATEIbHOCTh MPEACTABIISIETCS KaK aKTUBHOCTD
nejarora, Mpe/Je BCEro HAMpaBlICHHAs HA y4YalllMXCs, UX MOCTYIKH, YyBCTBA,
MOTHUBBI. OHa MOXKET BBIPaXKaThCs 4Yepe3 MUMHUKY, CJIOBA, JKECThI U MOOYKAaThCs
COOTBETCTBYIOIIMMU MOTHBAMH: OCYIIECTBUTH KOJJIEKTUBHOE, T'PYIIIOBOE CO-
TPYIHUYECTBO, IPUHUMATD JICTeH TAKMMHU, KaKUe OHU eCTh [2].

KoMMyHUKaTHBHAST KOMIIETEHTHOCTD TEJarora, € CTpykTypa u QpyHKIIuu
pUBJIEKaJIa MHOTHX HccienoBarenei, Takux kak: JI. A. Ilerposckas, H. B. Ka-
3apuHoBa, B. H. KyHuupina u np. B nccienoBanum KOMMyHUKaTUBHON KOMIIe-
TEHTHOCTH y4YWTEJIeH OOJIbIIIe BCEro aHAIM3y MOMJICKATH KOMMYHUKATHBHBIC
yMEHMS, 3HaHuA 1 HaBbIKU: A. A. bonaneBa, B. A. Kan-Kanuka, 0. A. Konepa
v Jp.

Cama KOMMYHHMKaTHBHAs JIESITEIbHOCTh HAIPABICHA HA PEATU3AIMIO MO-
TpeOHOCTH B KOMMYHHMKALUM, KOTOpas HeoOxoauma sl JitoOOro 4YeloBeka
BCTYIIUTh B KOHTAKT C JIPYTHUMHU JIOIbMU, MOAETUTHCS IEHHOCTAMU C MapTHepa-
MH, CBOMMH YBJICUCHUSIMH, HHTepecamu [4].

PaccmaTpuBasi oOlieHue y4yuTenend ¢ JIeTbMHU, MOXKHO CKa3aTh, YTO OHO
OCHOBBIBAETCS Ha UCKPEHHEH JIIOOBU K JETSIM, KOTOPO HEBO3MOXKHO HAYUYHTh-
cs. JTa CrOCOOHOCTh BhIPA0ATHIBAETCSl B MIPOIIECCE TTOBCEAHEBHOM IeIaroruye-
CKOU JIeATEIbHOCTH, YE€PE3 COBMECTHOE COTPYJHUYECTBO YUAITUXCS U YUUTEIIA.

3HaUYUTENBHYI0 YacTh pOJb Iearora B 00pa30BaTEIbLHOM MPOIECCEe
OINPENENAETCS B OpraHnu3alii CaMOCTOATEIBHON aKTUBHOM ITO3HABATEIBHOM Jie-
ATETLHOCTH, PAa3BUTHIO B YUYCHHKAX TBOPYECKUX CHocoOHOcTel. Bce 310 BO3-
MOKHO TPU WU3MEHEHUM TO3UIUU YUMTENIs, BbIpaKaeMOW B OpraHM3alMH HX
B3aMMOJICHUCTBHSI: Yepe3 COBMECTHOE TBOPUYECTBO, JAEMOKPATHUYECKH CTHIIb 00-
HIEHUS, KOHEYHO k€, COTPYAHUYECTBO U HE TOJIBKO.

OOuieHne 3aHMMAEeT OrPOMHOE SMOLMOHAIBHOE COCTOSHHUE IeAarora B
nporecce KOMMYHUKATUBHOM JIEATEbHOCTH, BIMSET HAa PE3yNbTaT padoThl, ca-
Mo4yBcTBHUE. OQUYEHb YaCTO MOXKHO YCIIBIIIATh, YTO YYEHHKAM HEMHTEPECHO Ha
ypOKax, HET MOTHUBAIMH K U3YYCHHUIO KAKOW-TNOO TEMbI, HET JKETaHUs OT y4H-
TeNsl y3HATh MHTEpecHbIe (aKThl U3 UCTOPUM, TIOCMOTPETH OMBITHI MO (PUUKH,
MOYUTATh IMO33UI0. B OCHOBHOM 3TO CBSI3aHO C TE€M, YTO MEAArOr HE MOXKET
HaJaJAUuTh KOHTAKT C IETbMU, HE 3HAET UX MCUXOJIOTUYECKOTO COCTOSIHUS, UCTIbI-
THIBA€T TPYJHOCTU B OOIIIEHUHU HA YPOKE, HE YMEET MOACTPOUTHCS MO/ HECTaH-
JTApPTHYIO CUTYaIlMIO HA YpOKe. YIbIOKa, J0OPOKEIaTeTbHOCTh, SMOIIMOHAIbHAS
peub, KECThl U 3aMHTEPECOBAHHOCTH B JETAX, 3TO BCE ONPEAECISAET yCIEX B3au-
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MOJICUCTBUSL M OOIIECHUS] MEXIY YUYUTENIEM M YYEHUKOM, B CBOIO OYE€pelb 3TO
BCE€ CITOCOOCTBYET pa3pemieHni0 KOHMIUKTHBIX U IPyrux cutyarui [1].

Pa3BuTre KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIMN — 3TO HEOOXOIUMOE yCIIOBUE
111 3 PEKTUBHON MeJarorn4ecKoi NOArOTOBKU YUYUTENEH, 3TO TO, C YETO CTOUT
HayaTh oO0yuyeHue cTyaeHTa-nenarora. OOpa3oBaTeNnbHbIN NpoIecc B By3e Neaa-
TOrMYECKO HaNpaBJIE€HHOCTH, OCYIIECTBISET (POPMHUPOBAHUE 3HAHUN, YMEHHI
Y HaBBIKOB, KOTOPbIE HEOOXOAUMBI IS IPAKTUYECKOM AESITEIBHOCTU NIEeAarora.

Ecin koMMyHUKaTHBHAsI EATEIBHOCTD Mejarora Oy/ieT pa3BuTa B HEJlO-
CTaTOYHOM CTENEHU, TO €My OYyIEeT CII0)KHO BHOCHTHh B CBOIO MEIaroruyeckKyro
JEeATEIbHOCTh MHHOBALMOHHBIE IPOrPAMMBI, TaKOM IENAaror HEeIOCTaTOYHO U
OTPBIBOYHO MCTIOJB30BATh CPEJCTBA U CIIOCOOBI BO3/ICUCTBUS HA YYEHUKOB [3].

Paccmorpum CyIHOCTH M CTPYKTYPY KOMMYHHMKAaTHBHOM KOMIIETEHTHO-
CTH IleJlarora 1 OTMETHM, YTO OHA PEAU3YyeTCs HAa JBYX YPOBHSX IleJaroruye-
CKOU MPAKTHUKH.

VPpOBHH NeJaroruveckoi NpakTHKH:

T!A'II}IDBE‘HI:L NefarorHYecKoil OedTelbHOCTH H
HEMOCPEeOdCTBEHHOTO OOmIeHHA C OeThMH.

POOHTENAMH H KOJJIETAMH

YpoBeHb KOMMVHHKATHBHBIX  I[eHHOCTeH,
OpHeHTAIHH H clelH pHKH NpodeccHOHANBHOM
MOTHBAIlHH IeNarora, ero KOMMVHHKATHBHBIX

noTpebHOCTell

Puc. 1. YpoBHM negaroruyeckoii KOMIeTeHTHOCTH

PesynpraroM ycnemmHod KOMMYHHKAaTUBHOW KOMIETEHIIMM IIENarora pac-
CMaTpPUBAETCA HA PA3HBIX YPOBHAX B3aUMOJCUCTBUS MEXKIY YUUTEIIEM U YUEHUKOM.
Ha takux ypoBHAX Kak:

O0IIeHHE C yJalluMUCH,

OOIIIEHUE C POAUTEISIMH,

OOIIeHHE C KOJIJIETaMH,

OOIIIEHHE C IPYTUMH COTPYIHUKAMU 00pa30BaTEIbHON OpraHU3alliH.

=30



D¢ heKTUBHOCTh KOMMYHHMKATUBHOM JEATEILHOCTU BO3PACTAET TOJBKO B
TeX CIIyJasX, KOTJla caM TeIaror ¥ PyKOBOJUTEIHN CIOCOOBI OIICHUTHh YPOBEHb
CBOEH MeIarornuecKoil KOMIIETEHIUH.

TakuM 00pa3oM, B MEAArorndyecKOM B3aMMOICHCTBUM, OOIIEHHE — ATO
BaXHBIN (hakTOp MPOoheCCHOHAIBHON MEeIarornyecKon JeITeTbHOCTH YUHUTEIIs.
CoBpeMeHHBIE CTaHIapThl HE MOT'YT OBITh PEAJIM30BAHBI, €CJIU Y TIeJarora He1o-
CTaTOYHO KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHLINHU, HET KOHTPOJS HAJl MPOLIECCOM B3a-
UMOJEHCTBHS ¢ yueHUKaMH. J[71s memarora KOMMYHUKATUBHASE KOMIIETEHTHOCTD
SIBJISIETCSL OJJHOM U3 TJIaBHBIX MPOQPECCUOHATBLHBIX KOMIIETEHIIUN, KOTOpas Mpo-
SIBJISIETCS Ha BCEX YPOBHAX €r0 IESITEIbHOCTH, U OKa3blBa€Mas BIIMSIHUE HA BCE
pe3yabTaThl padOTHI.
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MNPOHUKHOBEHUE CIOXKETA “JEWJIU U MEJ)KHYH”
B IIMCBMEHHYIO JIUTEPATYPY U ET'O 3BOJIIOIIUA

M. II1. ZKammaTtoBa Yyumeny,
Axkaodemuueckuil Jluyetl,

c. I'anaba, Ypeenuckuil paiion,

Xopesmckas obracme, Y3bexucman

Summary. This article highlights the early sources of the dastan "Leyli and Majnun™ and its
penetration into written literature, as well as the principles of processing the plot by Persian
and Turkic poets. The evolution of images in the work is investigated.

Keywords: “Leyli and Majnun”; Nizami, Fuzuli; Navoi; Andalib; evolution; image.

Hactran “Jleiinu u MemxHyH”, HauMHaAsA C JPEBHUX BPEMEH, SIBIACTCS
OJTHUM W3 W3BECTHBIX MPOW3BEICHUH, IIHUPOKO PACIpPOCTPAHEHHBIX B YCTHOM
(dopme, a Takke B TUCbMEHHOM JINTEpATypE.

O06 »5TOM CBHUIETENLCTBYET HAJIWYUE CBBINIE MSITHAECITH JaCTaHOB,
CO3JIaHHBIX Ha Pa3JIMYHBIX A3BIKAX HA OCHOBE JAHHOI'O CIOXKETA.

PanHue oOpasibl JacTaHHOTO CHOKETa, MMesl OTHOIIEHHE K apaOCKoMy
mupy, otHocarcs K VII Beky [1, c. 7-21]. MHorue apaOckue HUCCIIeOBATENN B
KayecTBe TEPBOMCTOYHHMKA JJIi JIAHHOTO CIOKETa Ha3bIBAlOT 103Ta TOA
NICEBJOHUMOM ME>)KHYH U ONpEeNeNsioT ero Kak ucropuyeckoe auio. OaHako
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